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Dr hab. Ma g da le na Ol pi ñ ska

Za gad nie nia dwu jêzy cz no œci
jako przed miot ba dañ
glot tody dakty cz nych

Glot tody da kty ka jest dys cy p liną na ukową, któ ra na
pod sta wie ba dań i ob se r wa cji pro ce sów ak wi zy cji
ję zy ko wej dąży do zna le zie nia od po wie dzi na py ta -
nie, jak uczy nić pro ces na ucza nia i ucze nia się ję zy -
ka (dru gie go/ob ce go) bar dziej efe k ty w nym i sku tecz -
nym1. Od po wiedź na to py ta nie nie jest mo ż li wa
bez odwołania się do osiągnięć lin g wi sty ki, po nie -
waż wie dzę glot to dy da ktyczną w zna cz nej mie rze
fun du je wie dza ling wi sty cz na, w tym ta k że ling wi -
sty cz ne ba da nia nad dwu języ cz no ścią.

Spo śród wie lu za gad nień związa nych z dwu języ cz -
no ścią dla glot tody da kty ki naj bar dziej in te re sujące
są dwa py ta nia. Pie r wsze z nich brzmi:
• Kie dy roz po czy nać pro ces na ucza nia ję zy ka dru -

gie go/ob ce go?, czy li: jaki wiek jest naj bar dziej
ko rzy st ny dla roz po czę cia na uki ję zy ka dru gie -
go/ob ce go?

Za gad nie nie roli wie ku uczącego się w pro ce sie
na by wa nia ję zy ka dru gie go/ob ce go, cie szy się za -
rów no wśród glot tody da kty ków, jak i lin g wi stów
za j mujących się pro ble ma tyką dwu języ cz no ści
du żym zain tere so wa niem. Wiek jest naj czę ściej
przy woływa nym czyn ni kiem de te r mi nującym su -
kces lub nie po wo dze nie w pro ce sie na uki dru gie go
ję zy ka2. W dys ku sji nad pa ra me trem wie ku w pro -
ce sie ak wi zy cji ję zy ka dru gie go/ob ce go pod kre śla
się zwłasz cza dwa aspe kty. Z jed nej stro ny po rów -
nu je się pro ces na tu ra l nej ak wi zy cji ję zy ka u dzie ci 
i do rosłych, a z dru giej – prze ciw sta wia się na tu ra l -
ny pro ces ak wi zy cji ję zy ka pro ce so wi kul tywo wa -
ne mu (szko l ne mu) w po szcze gó l nych gru pach
wie ko wych.

Je śli cho dzi o pie r wszy aspekt, to wię kszość ba -
da czy na pod sta wie li cz nych ba dań – prze pro wa -
dzo nych głów nie wśród ró ż nych grup imi gran tów3

– re pre zen tu je pogląd, iż młodsi uczący się zna j -
dują się wo bec sta r szych na uprzy wile jo wa nej po -
zy cji. „Wy ższość” dzie ci nad młod zieżą i dorosłymi 
w pro ce sie na tu ra l nej ak wi zy cji ję zy ka dru gie -
go/ob ce go ma ni fe stu je się zwłasz cza w dzie dzi nie
wy mo wy – z reguły ty l ko dzie ci w wie ku przed-
i wczes no szko l nym są w sta nie roz winąć pełną kom -
petencję w tym za kre sie i uży wać ję zy ka płyn nie
i bez ob ce go akcen tu, w spo sób, jaki cha ra kte ryzu je
uży cie tego ję zy ka przez jego mów ców ro do wi tych
– ale ta k że w dzie dzi nie ro zu mie nia ze słuchu,
składni i mo r fo lo gii.

Je że li cho dzi o dru gi aspekt, to wy ni ki ba dań nie
są już ta kie jed noz na cz ne: teza o „wy ższo ści”,
a przy naj mniej „nie -ni ż szo ści” ucz niów sta r szych
w po rów na niu z ucz nia mi młod szy mi jest re pre zen -
towa na szcze gó l nie na grun cie ba dań nad przy swa -
ja niem ję zy ka dru gie go/ob ce go w wa run kach
edu ka cy j nych. Nie któ re ba da nia4 do ku men tują le p -
szy i szy b szy po stęp w na uce ucz niów sta r szych, nie
oba lają one jed nak tezy, że młod sze dzie ci, ucząc się
przez dłuż szy czas, roz wi jają pełniejszą ko m pe ten -
cję w za kre sie posługi wa nia się dru gim ję zy kiem.
Do bre wy ni ki w na uce ję zy ka w wa run kach edu ka -
cy j nych udo wad niają je dy nie, jak sku te cz ne mogą
być nie któ re fo r my czy me to dy na ucza nia, ta kie jak
spe cja l ny tre ning wy mo wy, opi sa ny w pra cy Ne u fe l -
da. Sta r si ucz nio wie, a szcze gó l nie do ro śli, le piej so -
bie radzą w sy tu a cji le kcy j nej w kla sie, co może
tłuma czyć ich le p szy i szy b szy po stęp w na uce języ ka.
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1 Por. Grucza F. Lingwistyczne uwarunkowania i implikacje glottodydaktyki [w:] Kordela H., Zygmunt T. [red.] Rola językoznawstwa
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Child Development 49, 1978, s. 1114-1128; Snow C.E., Hoefnagel-Höhle M. Individual Differences in Second-Language Ability:
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Do ro śli i sta r sze dzie ci na by wają umie ję t no ści
posługi wa nia się ję zy kiem dru gim z reguły (przy naj -
mniej w sy tu a cji le kcy j nej) szy b ciej niż młod sze
dzie ci, te osta t nie jed nak zwy kle osiągają wy ższy sto -
pień ko m pe ten cji ję zy ko wej.

Dla te go, mimo iż po pu la r na swe go cza su hi po te -
za „okre su kry ty cz ne go” lub „wie ku kry ty cz ne go”
dla na tu ral ne go pro ce su ak wi zy cji ję zy ko wej Len -
ne be r ga5, któ ra sta no wiła pro po zy cję wy ja ś nie nia
ró ż nic wy stę pujących w tym pro ce sie u dzie ci i osób
sta r szych, nie zo stała osta te cz nie po twier dzo na
przez ba da nia, to wię kszość ba da czy zakłada, że ist -
nie je okres w ży ciu człowie ka, któ ry jest szcze gó l nie 
ko rzy st ny dla roz po czę cia pro ce su roz wo ju dru gie -
go ję zy ka, tzw. okres szcze gó l nej wra ż li wo ści ję zy -
ko wej (sen si ti ve pe riod)6. Jest to okres od 0 do około
6-8 lat.

Na ma r gi ne sie tych roz wa żań na le ży do dać, iż
twier dze nie, że w pro ce sie wcze s nej ak wi zy cji ję zy -
ka dru gie go je dy nie pa ra metr wie ku od gry wa
istotną rolę byłoby niewątpli wie niesłusz ne – w naj -
no wszych ba da niach nad dwu języ cz no ścią pod kre -
śla się, że przy czyn ogro mnych ró ż nic mię dzy
pro ce sa mi na by wa nia ję zy ka dru gie go/ob ce go
w wie ku dzie cię cym i doj rzałym na le ży szu kać
w bar dzo wie lu in nych czyn ni kach: emo cjo na l -
nych, psy chi cz nych i społecz nych7. Dla te go wa ż -
nym pro ble mem ba da w czym, któ ry wiąże się
z py ta niem o naj bar dziej ko rzy st ny mo ment roz po -
czę cia na uki dru gie go ję zy ka, jest za gad nie nie wza -
je mnych za le ż ności mię dzy roz wo jem ję zy ko wym
dzie cka a je go roz wo jem po zna w czym, emo cjo na l -
nym i społecz nym. Ina czej mówiąc: py ta nie, jaki
wpływ ma wcze s ny kon takt dzie cka z dru gim ję zy -
kiem na roz wój jego ję zy ka pie r wsze go, jego in te li -
gen cji, to ż sa mo ści i ko m pe ten cji społecz nych.

Dru gi jê zyk a roz wój jê zy ko wy dzie cka

W pe da go gi ce XIX i pie r wszej połowy XX wie -
ku8 roz po wszech nio ne były opi nie, iż zbyt wcze s na
kon fron ta cja dzie cka z ję zy kiem ob cym, tzn. w mo -
men cie kie dy jego ję zyk oj czy sty nie jest je sz cze
w pełni ukształto wa ny, pro wa dzi do po wsta nia za -
bu rzeń roz wo jo wych, błędów ję zy ko wych, nie po -
wo dzeń w na uce oraz za bu rzeń w kształto wa niu się 
na ro do wej to ż sa mo ści dzie cka. Z tego po wo du

w wię kszo ści kra jów (obo wiązko wa) na uka ję zy ka
ob ce go roz po czy nała się w do pie ro IV lub V kla sie
szkoły pod sta wo wej. Opie rając się na ba da niach
roz wo ju ję zy ko we go dzie ci dwu ję zy cz nych, mo ż na 
jed na k że przyjąć za pe w nik, iż wcze s ny kon takt
z dru gim ję zy kiem nie ma żad nych ne ga ty w nych
sku t ków dla roz wo ju ję zy ka pie r wsze go. Wcze s ny
in ten sy w ny kon takt z dru gim ję zy kiem stwa rza
ponad to do bre pod sta wy na by wa nia w przyszłości
ko le j nych ję zy ków ob cych: za rów no ba da nia na
grun cie glot tody da kty ki, jak i ne u rolin g wi sty ki po -
twier dzają tezę, iż ak wi zy cja jed ne go ję zy ka ob ce go
wpływa ko rzy st nie na na by wa nie dalszych ję zy ków.
Wszy s cy, któ rzy oprócz swo je go ję zy ka oj czy ste go na -
uczy li się dru gie go ję zy ka, roz wi nę li ko m pe ten cję ucze -
nia się ję zy ków. Po wsta je ona prze de wszy stkim dzię ki
kom p le kso wym, dy na mi cz nym za le ż no ściom po mię dzy 
spra w no ścia mi ję zy ko wy mi w ję zy ku oj czy stym a do -
świa dcze nia mi z ję zy kiem dru gim, i ułatwia na by wa -
nie trze cie go ję zy ka9. 

Dru gi jê zyk a roz wój po zna w czy dzie cka

Zain tere so wa nie wpływem wcze s ne go kon ta ktu
dzie cka z wię cej niż jed nym ję zy kiem (dwu języ cz -
no ści) na roz wój po zna w czy (szcze gó l nie na roz wój
in te li gen cji, w tym prze de wszy stkim na roz wój
„mie rza l nych” form in te li gen cji, tzn. tych po ten -
cjałów inte le ktua l nych, któ rych wa r to ści da się zmie -
rzyć przy po mo cy od po wied nich te stów: na
in te li gen cję wer balną, logicz no-ma te ma tyczną
i prze strzenną) ma długą tra dy cję. Ten pro blem na -
le ży, obok py ta nia o op ty ma l ny wiek roz po czę cia
pro ce su ak wi zy cji dru gie go ję zy ka, do naj czę ściej
dys ku to wa nych i jed no cze ś nie do naj bar dziej kon -
trowe rsy j nych py tań w dzie dzi nie ba dań nad dwu -
języ cz no ścią.

We wcze s nej hi sto rii ba dań nad dwu języ cz no ś -
cią wię kszość ba da czy była prze ko na na o ne ga ty w -
nym wpływie kon ta ktu z wię cej niż jed nym
ję zy kiem na roz wój my śle nia dzie cka. Ba da nia
prze pro wa dzo ne przed ro kiem 1960, a prze de
wszy stkim w la tach 20. i 30. XX wie ku, w prze wa -
żającej czę ści do ku men tują ne ga ty w ny wpływ
dwu języ cz no ści na roz wój inte le ktua l ny: go r sze
wy ni ki w te stach na in te li gen cję, a ta k że go r sze wy -
ni ki w szko le u dzie ci dwu ję zy cz nych niż u dzie ci
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s. 449-472.
7  Por. Ol pi ń ska M. Wy cho wa nie dwu ję zy cz ne, s. 68 i n.
8  Por. Blocher E. Zweisprachigkeit: Vorteile und Nachteile [w:] Swift J. [red.] Bilinguale und Multikulturelle Erziehung, Würzburg
1982, s. 20; Gogolin I. Fremdsprachen im Vorschul – und Primarbereich [w:] Bausch K.-R., Christ H., Krumm H.-J. [red.] Handbuch
Fremdsprachenunterricht, Tübingen/Basel 1995, s. 105.
9  Werlen E. Teoria i praktyka nauczania języków obcych w szkole podstawowej. Lingwistyczne i dydaktyczne podstawy koncepcji
programu nauczania języka angielskiego i francuskiego w klasach I-IV [w:] Dakowska M., Olpińska M. [red.] Edukacja dwujęzyczna.
Przedszkole, szkoła podstawowa i średnia. Teraźniejszość i przyszłość. Materiały z konferencji w Warszawie, 14-15.02.2002, s. 68.
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jed noję zy cz nych. Z tego wnio sko wa no, że dwu ję -
zy cz ność po wo du je „du cho wy za męt” i „za ha mo -
wa nia ję zy ko we”. Ba da nia te mo ż na jed nak łatwo
skry ty ko wać ze wzglę du na nie do sta t ki meto dolo gi -
cz ne. Naj waż nie j sze za rzu ty do tyczą fa ktu, że
w eks pe ry men tach tych nie uwz glę d nio no wie lu
czyn ni ków ję zy ko wych i poza ję zy ko wych, po stu lo -
wa nych już na wet we wcze s nych ba da niach nad
dwu języ cz no ścią10, ta kich jak wiek te sto wa nych,
me to dy i wa run ki przy swa ja nia ję zy ków, a ta k że
wa run ki so cja l ne, eko no mi cz ne, psy cho logi cz ne
i emo cjo na l ne, czy też te związane z ty pem edu ka cji.

Nie mniej jed nak prze ko na nie o ne ga ty w nym
wpływie dwu języ cz no ści na in te li gen cję było tak
roz po wszech nio ne, że au to rzy pro je ktu z roku
1962, któ ry oka zał się przełomo wy w dzie jach ba -
dań nad ak wi zycją dru gie go ję zy ka u dzie ci w wa -
run kach edu ka cy j nych, E. Peal i W.E. La m bert11

wy szli z ta kie go właś nie założe nia. Ce lem ich ba -
dań było wy kry cie po ten cja l nych de fi cy tów inte le -
ktua l nych u osób dwu ję zy cz nych, aby opra co wać
od po wied nie stra te gie wy rów ny wa nia tych de fi cy -
tów. Wy ni ki te stów były dla sa mych au to rów wie l -
kim za sko cze niem. Oka zało się, że do ku men tują
one w pra wie wszy stkich wer ba l nych i nie wer ba l -
nych czę ściach te stów le p sze wy ni ki osiągane przez
ucz niów dwu ję zy cz nych. Ta k że wy ni ki w na uce
szko l nej tych ucz niów były le p sze niż dzie ci jed no -
ję zy cz nych.

Wy ni ki eks pe ry men tu Peal i La m be r ta zo stały
po twier dzo ne w li cz nych ba da niach na całym świe -
cie12. Po świa d czają one jed noz na cz nie, że wcze s ny
kon takt z dru gim ję zy kiem może ko rzy st nie
wpływać na roz wój zdo l no ści inte le ktua l nych
człowie ka. Cho dzi tu prze de wszy stkim o ta kie
zdo l no ści, jak: „ela sty cz ność po zna w cza”, kre a ty w -
ność, my śle nie ana li ty cz ne i meta ję zy ko we, zdo l -
ność oce ny gra maty cz no ści zdań, wra ż li wość na
re la cje se man ty cz ne po mię dzy słowa mi, do sko nałe
zdo l no ści tłuma cze nio we itd. 

Jed na k że trze ba przy znać, że nie wszy stkie wy ni -
ki ba dań po zwa lają w tak jed noz na cz ny spo sób
usta lić po zy ty w ny wpływ dwu języ cz no ści na roz -

wój zdo l no ści po zna w czych człowie ka. Ne ga tywną
korela cję obu czyn ni ków zdają się po twier dzać ba -
da nia pro wa dzo ne ta k że w la tach 70. i 80. XX wie ku. 
Jed nym z naj bar dziej zna nych przykładów ta kich
ba dań jest eks pe ry ment, któ ry prze pro wa dziły Skut -
nabb - Kan gas i Ta u ko maa13. Ba da cz ki za j mo wały
się pro ble ma tyką fi ń skich emi gran tów w Szwe cji
i stwier dziły, że fi ń skie (dwu ję zy cz ne) dzie ci wy ka -
zują zna cz ne de fi cy ty roz wo jo we. Do po do bnych re -
zu l ta tów doszła Ben - Ze ev14 w swo ich ba da niach nad 
dzie ć mi hiszpań sko-an gielsko języczny mi w USA.
Ist nie nie tak ró ż nych, sprze cz nych ze sobą wy ni ków
ba dań skłoniło ba da czy do po szu ki wa nia wy ja ś nie -
nia, od ja kich czyn ni ków za le ży po zy ty w ny lub ne -
ga ty w ny wpływ dwu języ cz no ści na in te li gen cję.

Od po wie dzi na to py ta nie ba da cze dwu języ cz no -
ści po szu kują w kon te k ście wa run ków socjo ekono -
mi cz nych i pycholo giczno -emicjo nal nych roz wo ju
ję zy ków. Jedną z naj bar dziej prze ko nujących hi po -
tez sta wia Cum mins15. Przed sta wia on w za sa dzie
dwie hi po te zy do tyczące wy ja ś nie nia tego fe no me -
nu,: hi po te zę pro gów i hi po te zę wza je m nej za le ż no -
ści ję zy ków, do tyczące fun kcjo na l nej wza je mnej
za le ż no ści po mię dzy roz wo jem pie r w sze go i dru gie -
go ję zy ka.

Cum mins stwier dził, że po ziom ko m pe ten cji, jaki 
osiągają dzie ci w dwóch ję zy kach wy wie ra znaczący
wpływ na ich zdo l no ści inte le ktua l ne. Za uwa żył on,
że dzie ci, któ re posługują się ję zy kiem do mi nującym 
w da nej społecz no ści jako ję zy kiem oj czy stym, zaś
ję zyk obcy po znają w szko le, osiągają zna ko mi te wy -
ni ki w na uce za rów no w obu ję zy kach, jak i w in nych 
przed mio tach szko l nych. Na to miast te dzie ci, któ -
rych ję zy kiem oj czy stym jest ję zyk mnie j szo ści et ni -
cz nych, opa no wują za rów no swój ję zyk oj czy sty, jak
i ję zyk dru gi (ję zyk do mi nujący da nej społecz no ści)
czę sto w sto p niu nie za do wa lającym i uzy skują
ponad to go r sze wy ni ki w na uce in nych przed mio tów 
szko l nych. Przyjął on za tem, że ist nie je pe wien po -
ziom (próg) ko m pe ten cji ję zy ko wej, jaki muszą
osiągnąć dzie ci w obu ję zy kach, aby ich roz wój inte -
le ktua l ny mógł po stę po wać bez zakłóceń. Dokład -
niej rzecz uj mując, cho dzi tu taj o dwa pro gi16.

10 Np. Asenian S. Bilingualismus and Mental Development. A Study of Bilingual Children in New York City, New York 1972, s. 51.
11 Tu: Lambert W.E. The Effects of Bilingualism on the Individual: Cognitive and Sociocultural Consequences [w:] Hornby P.
Bilingualism. Psychological, Social and Educational Implications, New York 1977, s. 15-27.
12 Ol pi ń ska M. Wy cho wa nie dwu ję zy cz ne, s. 97 i n.; Ol pi ń ska M. Na ucza nie dwu ję zy cz ne w świe t le ba dań i kon ce pcji
glot tody dakty cz nych [w:] Gru cza F., Lu kszyn J. [red. se rii] t. 9 se rii Ję zy ki. Ku l tu ry. Te ksty. Wie dza, Wa r sza wa 2008, s. 168 i n.
13 Skutnabb-Kangas T. Bilingualismus or Not. The Education of Minorities, Clevedon 1987.
14 Ben-Zeev S. Mechanism by Which Childhood Bilingualism Affects Understanding of Language and Cognitive Structures [w:] Hornby
P. Bilingualism. Psychological, Social and Educational Implications, New York 1977, s. 33. 
15  Cummins J. Die Schwellenniveau- und die Interdependenz-Hypothese: Erklärungen zum Erfolg zweisprachiger Erziehung [w:] Swift
J. [red.] Bilinguale und Multikulturelle Erziehung, Würzburg 1982, s. 34-43; Cummins J. Interdependence of First- and
Second-Language Proficiency in Bilingual Children [w:] Bialystok E. [red.] Language Processing in Bilingual Children, Cambridge
1992, s. 70-89.
16  Por. Cum mins J. Die Schwel lenni ve a u- und die Interde pendenz -Hypot he se: Erklärungen zum Er folg zwe i spra chi ger Erzie hung [w:]
Swift J. [red.] Bi lin gu a le und Mul tiku ltu rel le Erzie hung, s. 38.



Osiągnię cie pie r wsze go pro gu byłoby wy sta r czające,
aby zni we lo wać ne ga ty w ne sku t ki dwu języ cz no ści,
zaś osiągnię cie dru gie go pro gu mogłoby sta no wić
wa ru nek po zy tyw ne go wpływu bi lin gwi z mu na roz -
wój in te li gen cji.

W hi po te zie wza je mnej za le ż no ści ję zy ków
Cum mins wy cho dzi z założe nia, że ist nie je za le ż -
ność po mię dzy sto p niem ko m pe ten cji, jaki dzie c ko
osiąga w roz wo ju swo je go pie r wsze go ję zy ka, a sto -
p niem ko m pe ten cji, jaki może osiągnąć w roz wo ju
swe go ję zy ka dru gie go. Wy so ki po ziom roz wo ju
pie r wsze go ję zy ka w mo men cie pie r wsze go in ten -
syw ne go kon ta ktu z ję zy kiem dru gim umo ż li wia
osiągnię cie po do bnej ko m pe ten cji w dru gim ję zy -
ku. Na to miast ograniczona znajomość języka
pierwszego w tym momencie ogranicza rozwój
języka drugiego.

Tym sa mym do cho dzi my do dru gie go py ta nia, któ -
re, jak za zna czo no na początku tych roz wa żań, na le -
ży do naj bar dziej in te re sujących pro ble mów
dwu języ cz no ści z pun ktu wi dze nia glot tody da kty ki:
• W jaki spo sób na le ży na uczać ję zy ka dru gie -

go/ob ce go, aby sku t ki kon ta ktu z tym ję zy kiem
były po zy ty w ne za rów no dla roz wo ju ję zy ka pie -
r wsze go, jak i in nych zdo l no ści i umie ję t no ści?

Prze de wszy stkim na le ży przyjąć, iż wiek do
ok. 6-8 lat jest okre sem naj bar dziej ko rzy st nym dla
roz po czę cia na uki dru gie go ję zy ka. Te wcze s ne lata 
ży cia człowie ka, wiek przed szko l ny i wcze s ny wiek
szko l ny, to okres szcze gó l nej wra ż li wo ści ję zy -
kowej. W tym wie ku dzie ci mogą, ucząc się dru gie go
ję zy ka, ko rzy stać je sz cze wciąż ze swo ich wro dzo -
nych „zdo l no ści ucze nia się ję zy ka”, któ re po zwo liły
im tak sku te cz nie opa no wać ich ję zyk pie r wszy17.

Ponad to, w świe t le przed sta wio nych wy żej roz -
wa żań, na le ży przyjąć, iż sy tu a cja, w któ rej dzie ci
w wie lu przed szko l nym lub wczes no szko l nym
w swo im kra ju oj czy stym roz po czy nają na ukę dru -
gie go ję zy ka w szko le lub w przed szko lu, jest bar -
dzo ko rzy st na dla roz wo ju ko m pe ten cji owe go
ję zy ka, a ta k że in nych dzie cię cych ko m pe ten cji.
Aby jed nak osiągnąć te ocze ki wa ne re zu l ta ty, dla
na uki dru gie go ję zy ka musi być stwo rzo na na tu ra l -
na sy tu a cja ucze nia się, którą mo ż na ogó l nie scha -
rakte ry zo wać w na stę pujący sposób:
• uży cie ję zy ka i in ter ak cja muszą mieć za wsze si l -

ny związek sy tua cy j ny; wszy stkie wy po wie dzi
na uczy cie la po win ny być powiązane w mia rę moż -
liwości z kon kre t ny mi działania mi,

• uwa ga na uczy cie la po win na być skie ro wa na na
treść, a nie na fo r mę ję zy kową wy po wie dzi
uczących się; na uczy ciel po wi nien prze de wszy -
stkim chcieć zro zu mieć dzie c ko i dla te go akcep -
to wać wszy stkie jego wy po wie dzi, na wet nie pełne 
lub nie pra widłowe,

• na uczy ciel chce być przez dzie c ko ro zu mia ny,
dla te go po wi nien do pa so wy wać fo r mę swo ich wy -
po wie dzi do nie do sko nałych umie ję t no ści dzie -
cka (np. sto so wać w swo ich wy po wie dziach wie le
pa ra fraz i po wtó rzeń; nie cho dzi tu jed nak o nad -
mie r ne upra sz cza nie wy po wie dzi – por. ni żej).

W tak skon stru o wa nej sy tu a cji dzie ci na ogół nie
mają żad nych trud no ści z za akce pto wa niem obe c -
no ści no we go ję zy ka w szko le lub w przed szko lu.
Wa run ki ucze nia się od po wia dają w du żej mie rze
wa run kom przy swa ja nia ję zy ka oj czy ste go (pie r -
wsze go ję zy ka) dzie cka w domu ro dzin nym. Dzię ki 
temu dzie ci mogą sto so wać do przy swo je nia ję zy ka
dru gie go/ob ce go te same stra te gie, któ re sto so wały,
ucząc się wy mo wy, składni, mo r fo lo gii i se man ty ki
języka ojczystego, a które należą do ich wrodzonego 
wyposażenia językowego.

Jak z tego wy ni ka, wcze s ny początek na uki ję zy -
ka ob ce go musi wiązać się z grun to w ny mi zmia na -
mi w za kre sie me to dy ki na ucza nia – me to dy
na ucza nia ję zy ka muszą być do sto so wa ne do po -
trzeb i mo ż li wo ści po zna w czych dzie ci. Co to oz na -
cza w pra kty ce, spróbują wyjaśnić następujące
przykłady.

Na ucza nie zin te gro wa ne

W pol skim sy ste mie oświa ty cały I etap edu ka cy j -
ny (kla sy I-III, a ta k że oczy wi ście cała edu ka cja
przed szko l na) jest okre sem na ucza nia zin te gro -
wane go bez pod ziału na po szcze gó l ne przed mio ty.
Do ty czy to rów nież ję zy ków ob cych. Wo bec tego
nie któ re tre ści pro gra mo we do tyczące wy bra nych
zagad nień te ma ty cz nych i pro je któw mogą być częś -
cio wo lub w całości rea li zo wa ne w ję zy ku ob cym.
Zasa da ta od po wia da w pełni po stu la tom no wo czes -
nej glot tody da kty ki, w myśl któ rej na ucza nie ję zy ka
ob ce go w szko le pod sta wo wej jest ra czej na ucza niem
treści po przez ję zyk obcy, a nie na ucza niem gra ma ty ki
i słow ni c twa18. Ważną za sa dę dy da ktyczną wczes -
ne go na ucza nia ję zy ków ob cych sta no wi ta k że
połącze nie działania ję zy ko we go i nie języ ko we go.
Oz na cza to uw z ględ nie nie dzie cię cej po trze by
i zdo l no ści ucze nia się po przez własną akty w ność,
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17  Por. Wode H. Mehrsprachigkeit durch bilinguale Kindergärten, Englisches Seminar und Zentrum für Mehrsprachigkeit und
Sprachkontakt der Universität Kiel, 2000; Wode H. Frühes (Fremd)Sprachen lernen. Englisch ab Kita und Grundschule: Warum? Wie?
Was bringt es? Kiel 2004.
18  Werlen E. Teoria i praktyka nauczania języków obcych w szkole podstawowej. Lingwistyczne i dydaktyczne podstawy koncepcji
programu nauczania języka angielskiego i francuskiego w klasach I-IV, s. 65.
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roz wiązy wa nie pro ble mów i za ba wę, ucze nia się
wszy stki mi zmysłami i całym ciałem. Na ucza nie
ukie run ko wa ne na treść oz na cza też za sto so wa nie
ele men tów mu zy cz nych i fan ta zy j nych, ucze nie się
po przez pio sen ki, rymy, ba ś nie i opo wie ści, któ re
dzie ci prze ży wają na le kcji, a jed no cze ś nie re zy g na -
cję z ja kiej ko l wiek ana li zy gra ma ty cz nej zja wisk ję -
zy ko wych. 

Rola spra w no œci jê zy ko wych

Bar dzo ważną rolę we wcze s nym na ucza niu ję zy -
ków ob cych od gry wa ust na in ter ak cja mię dzy na -
uczy cie lem i ucz nia mi. Oz na cza to zde cy do waną
prze wa gę ust nych form pra cy na le kcji. W ję zy ku ob -
cym naj pierw roz wi ja ne są ust ne spra w no ści ję zy ko we
– prze de wszy stkim ro zu mie nie ze słuchu, a póź niej
ta k że mó wie nie. Na le ży przy tym pa mię tać, że ce -
lem wcze s ne go na ucza nia ję zy ków ob cych nie jest
opa no wa nie przez dzie ci pe w ne go za so bu słów
i stru ktur gra ma ty cz nych, lecz ra czej roz wój ko m pe -
ten cji ro zu mie nia i wy ra ża nia tre ści w ję zy ku ob cym19. 
Czę ste, in ten sy w ne słucha nie in te re sujących dzie ci
tre ści wpływa po zy ty w nie na roz wój dzie cię cej zdo l -
no ści ro zu mie nia wy po wie dzi ję zy ko wych, a ta k że
roz wój wy mo wy, in to na cji, ry t mu i me lo dii ję zy ka.
Spra w no ści czy ta nia i pi sa nia po win ny być naj pierw
roz wi ja ne w ję zy ku oj czy stym dzie ci, cho ciaż pró by
w ję zy ku ob cym nie są oczy wi ście wy klu czo ne. Jed -
nak spra w no ści te roz wi ja ne są in ten sy w nie do pie ro
w ko le j nych la tach szko l nych.

Na ucza nie in ter kul turo we

Jed nym z naj waż nie j szych za dań no wo cze s nej
szkoły jest przy go to wa nie ucz niów do ży cia w mię -
dzy naro do wej społecz no ści. Dzie ci kształtują swoją 
to ż sa mość i oso bo wość naj pierw w ze t k nię ciu z ku l -
turą, hi sto rią, tra dy cja mi i wa r to ścia mi swo je go kra -
ju oj czy ste go. Jed no cze ś nie jed nak szkoła po win na
wspie rać two rze nie otwa r tych i tole ran cy j nych po -
staw swo ich ucz niów wo bec in nych ku l tur, tra dy cji
i sy ste mów wa r to ści. Spo t ka nie z ję zy kiem ob cym
oz na cza ta k że spo t ka nie z obcą ku l turą, choć nie -
któ rzy ba da cze pod kre ślają fakt, iż nie ka ż de na -
ucza nie ję zy ka ob ce go jest samo przez się
na ucza niem in ter kul turo wym20. Jed nak we wcze s -
nym na ucza niu ję zy ka ob ce go tak właś nie jest z pe -
w no ścią, gdyż ję zyk nie sta no wi tu obie ktu na uki
w sen sie ling wi sty cz nym, lecz jedną z mo ż li wo ści
do świa d cze nia i po zna nia świa ta. Nie cho dzi tu taj

o to, aby dzie ci otrzy my wały in fo r ma cje o kra ju ję zy -
ka, któ re go się uczą, i jego ku l tu rze, choć od gry wają
one rów nież ważną rolę, ale o to, że wy po wie dzi
ję zy ka ob ce go stają się oprócz wy po wie dzi ję zy ka
oj czy ste go śro d kiem roz wo ju po zna w cze go dzie ci.

Au ten ty cz noœæ ofe r ty jê zy ko wej

Aby wy ra że nia ję zy ka ob ce go mogły spełnić fun kcję 
śro d ka roz wo ju po zna w cze go, ich uży cie na le kcji
musi być au ten ty cz ne, muszą być uży wa ne jako
śro dek ko mu ni ka cji, in ter akcji i pre zen ta cji wie dzy. 
Wy po wie dzi na uczy cie la i ma te riały dy da kty cz ne
nie po win ny być za tem upra sz cza ne pod wzglę dem
gra ma ty cz nym i le ksy ka l nym ko sztem ich au ten -
tycz no ści komu nika cy j nej i za wa r to ści info rma cy j -
nej, po win ny być je dy nie do sto so wa ne do zdo l no ści
po zna w czych i sta nu wie dzy dzie ci. Oczy wi ście na -
uczy ciel nie może za po mi nać, iż ma do czy nie nia
z uczącymi się ję zy ka ob ce go. Dla te go ofe r ta wy po -
wie dzi ję zy ko wych musi być do brze ustru ktury zo -
wa na, kon tro lo wa na w swo jej pro gre sji i mo ty-
wująca21. Ponad to kon takt z ję zy kiem ob cym nie
po wi nien być ogra ni czo ny do okre ślo nych sy tu a cji
na le kcji, lecz mo ż li wie jak naj bar dziej zróż ni co wa -
ny i in ten sy w ny22. Prze de wszy stkim jed nak sy tu a -
cja ucze nia się ję zy ka ob ce go po win na być
skon stru o wa na w okre ślo ny spo sób: uży cie ję zy ka
ob ce go musi na stę po wać za wsze w zro zu miałym
dla dzie ci kon te k ście sy tua cy j nym, tak aby mogły
one na jego pod sta wie sa mo dzie l nie re kon stru o wać
zna cze nie wy po wie dzi.

Pod su mo wując: na wcze s nym eta pie edu ka cy j -
nym nie po win na mieć mie j s ca fo r ma l na na uka ję -
zy ka w sen sie opa no wa nia pe w ne go pen sum
za gad nień gra ma ty cz nych czy le ksy ka l nych. Na -
ucza nie ję zy ka ob ce go na tym eta pie po win no mieć
cha ra kter spo t ka nia z tym ję zy kiem i od by wać się
w spo sób zin te gro wa ny z roz wo jem ję zy ka oj czy ste -
go i ogó l nym roz wo jem po zna w czym dzie ci. Fo r -
ma l na na uka ję zy ka ob ce go może roz po czy nać się
w kla sie IV szkoły pod sta wo wej, w tym okre sie ta k -
że może, a na wet po win na roz począć się na uka
dru gie go ję zy ka ob ce go. Na le ży oczy wi ście za zna -
czyć, iż sam wcze s ny początek na uki ję zy ka dru gie -
go/ob ce go nie jest gwa rancją su kce su – aby wcze s ne 
na ucza nie ję zy ków ob cych przy no siło ocze ki wa ne
re zu l ta ty w po sta ci roz wo ju ko m pe ten cji ję zy ko wej
(komu nika cy j nej) uczących się, omó wio ne wy żej
postu la ty glot tody dakty cz ne po win ny prze de wszyst -
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6 Dr hab. Ma g da le na Ol pi ñ ska

19  Ibi dem, s. 66.
20  Gogolin I. Interkulturelle Erziehung und das Lehren und Lernen fremder Sprachen [w:] Bausch K.-R., Christ H., Krumm H.-J. [red.]
Handbuch Fremdsprachenunterricht, Tübingen/Basel 2003, s. 99.
21  Por. Wer len E. Te o ria i pra kty ka na ucza nia ję zy ków ob cych w szko le pod sta wo wej. Ling wi sty cz ne i dy da kty cz ne pod sta wy kon ce pcji
pro gra mu na ucza nia ję zy ka an gie l skie go i fran cu skie go w kla sach I-IV, s. 64-88.
22  Por. Wode H. Frühes (Fremd)Sprachen lernen. Englisch ab Kita und Grundschule: Warum? Wie? Was bringt es?, ibidem. 
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kim zna leźć od zwier cied le nie w kon stru kcji ma te -
riałów dy da kty cz nych, a to ma mie j s ce wciąż
w nie wie l kim sto p niu, przy naj mniej w Pol sce.
Ponad to wy da je się, że ko nie cz ne są ja ko ścio we
zmia ny w pol skim sy ste mie oświa ty, do tyczące na -
ucza nia ję zy ków ob cych, a ta k że zmia ny w pro gra -
mach kształce nia na uczy cie li ję zy ków ob cych.
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